
 

  
 

  Declaration of conformity regulation (EU) 2016/425;  

1 
 

 
 

List of personal protective equipment 
 

 A B 
Pos Article No. Product Name 
1 201013002008 Stormrider Gloves Men Size S Black 
2 201013002009 Stormrider Gloves Men Size M Black 
3 201013002010 Stormrider Gloves Men Size L Black 
4 201013002011 Stormrider Gloves Men Size XL Black 
5 201013002012 Stormrider Gloves Men Size 2XL Black 
6 201013002013 Stormrider Gloves Men Size 3XL Black 
7 201013004008 Stormrider Gloves Men Size S Brown 
8 201013004009 Stormrider Gloves Men Size M Brown 
9 201013004010 Stormrider Gloves Men Size L Brown 
10 201013004011 Stormrider Gloves Men Size XL Brown 
11 201013004012 Stormrider Gloves Men Size 2XL Brown 
12 201013004013 Stormrider Gloves Men Size 3XL Brown 
   
   
   
   
   
   
   
   
   
   

 
Chart 1 
EN 13594:2015  
1049234001/OE   
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EU-Konformitätserklärung gemäß Verordnung (EU) 2016/425  
Der Hersteller, Karsten Merz, Waldemarstr. 24, 16540 Hohen Neuendorf, Deutschland, erklärt hiermit, dass die 
in Chart 1 (A: Artikelnummer; B: Beschreibung) beschriebene Persönliche Schutzausrüstung (PSA), 
übereinstimmt mit den Bestimmungen der PSA-Verordnung (EU) 2016/425.  
Das Produkt ist entwickelt und produziert, in Übereinstimmung mit der europäischen Norm EN 13594:2015  
und ist identisch mit der PSA, die Gegenstand der Baumusterprüfung ist.  
Die notifizierte Stelle 0498, Ricotest s.r.l., Via Tione 9, 1-37010 Pastrengo (VR), hat die EUBaumusterprüfung 
durchgeführt und die EU-Baumusterprüfbescheinigung Nr. 1049234001/OE ausgestellt. 
 

EU Declaration of Conformity according to Regulation (EU) 2016/425.  
The manufacturer, Karsten Merz, Waldemarstr. 24, 16540 Hohen Neuendorf, Germany, hereby declares under 
his own responsibility that the Personal Protective Equipment (PPE) described in Chart 1 (A: article number; B: 
description), complies with the provisions of the PPE-Regulation (EU) 2016/425.  
The product is designed and manufactured in accordance with the European standard EN 13594:2015  
and is identical to the PPE that is the subject of the EU type examination.  
The notified body 0498, Ricotest s.r.l., Via Tione 9, 1-37010 Pastrengo (VR), has carried out the EU type 
examination and issued the EU type examination certificate No 1049234001/OE. 
 
Déclaration de conformité UE selon le règlement (UE) 2016/425 
Le fabricant, Karsten Merz, Waldemarstr. 24, 16540 Hohen Neuendorf, Allemagne, déclare par la présente, sous 
sa propre responsabilité, que l'équipement de protection individuelle (EPI) décrit dans le tableau 1 (A : numéro 
d'article ; B : description), est conforme aux dispositions du règlement EPI (UE) 2016/425.  
Le produit est conçu et fabriqué conformément à la norme européenne EN 13594:2015  
et est identique à l'EPI qui fait l'objet de l'examen UE de type.  
L'organisme notifié 0498, Ricotest s.r.l., Via Tione 9, 1-37010 Pastrengo (VR), a effectué l'examen UE de type et 
a délivré l'attestation d'examen UE de type n° 1049234001/OE. 
 

Dichiarazione di conformità UE ai sensi del regolamento (UE) 2016/425  
Il produttore, Karsten Merz, Waldemarstr. 24, 16540 Hohen Neuendorf, Germania, dichiara sotto la propria 
responsabilità che il Dispositivo di Protezione Individuale (DPI) descritto nella Tabella 1 (A: numero di articolo; 
B: descrizione), è conforme alle disposizioni del Regolamento (UE) 2016/425 sui DPI.  
Il prodotto è progettato e realizzato in conformità alla norma europea EN 13594:2015  
ed è identico al DPI oggetto dell'esame UE del tipo.  
L'organismo notificato 0498, Ricotest s.r.l., Via Tione 9, 1-37010 Pastrengo (VR), ha effettuato l'esame UE del 
tipo e ha rilasciato il certificato di esame UE del tipo n. 1049234001/OE. 
 

Declaración de conformidad de la UE según el Reglamento (UE) 2016/425  
El fabricante, Karsten Merz, Waldemarstr. 24, 16540 Hohen Neuendorf, Alemania, declara por la presente, bajo 
su propia responsabilidad, que el Equipo de Protección Individual (EPI) descrito en la Tabla 1 (A: número de 
artículo; B: descripción), cumple con las disposiciones del Reglamento EPI (UE) 2016/425.  
El producto está diseñado y fabricado de conformidad con la norma europea EN 13594:2015  
y es idéntico al EPI objeto del examen UE de tipo.  
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El organismo notificado 0498, Ricotest s.r.l., Via Tione 9, 1-37010 Pastrengo (VR), ha llevado a cabo el examen 
UE de tipo y ha expedido el certificado de examen UE de tipo n.º 1049234001/OE. 
 

Deklaracja zgodności UE zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2016/425  
Producent, Karsten Merz, Waldemarstr. 24, 16540 Hohen Neuendorf, Niemcy, niniejszym oświadcza na własną 
odpowiedzialność, że środki ochrony indywidualnej (ŚOI) opisane w tabeli 1 (A: numer artykułu; B: opis) są 
zgodne z przepisami rozporządzenia w sprawie ŚOI (UE) 2016/425.  
Produkt został zaprojektowany i wyprodukowany zgodnie z normą europejską EN 13594:2015  
i jest identyczny z ŚOI, które są przedmiotem badania typu UE.  
Jednostka notyfikowana 0498, Ricotest s.r.l., Via Tione 9, 1-37010 Pastrengo (VR), przeprowadziła badanie typu 
UE i wydała certyfikat badania typu UE nr 1049234001/OE. 
 

Declaração de conformidade da UE de acordo com o Regulamento (UE) 2016/425  
O fabricante, Karsten Merz, Waldemarstr. 24, 16540 Hohen Neuendorf, Alemanha, declara, sob a sua inteira 
responsabilidade, que o Equipamento de Proteção Individual (EPI) descrito na Tabela 1 (A: número do artigo; B: 
descrição) está em conformidade com as disposições do Regulamento (UE) 2016/425 relativo ao EPI.  
O produto foi concebido e fabricado em conformidade com a norma europeia EN 13594:2015  
e é idêntico ao EPI que é objeto do exame UE de tipo.  
O organismo notificado 0498, Ricotest s.r.l., Via Tione 9, 1-37010 Pastrengo (VR), realizou o exame UE de tipo e 
emitiu o certificado de exame UE de tipo n.º 1049234001/OE. 
 
EU-conformiteitsverklaring volgens Verordening (EU) 2016/425  
De fabrikant, Karsten Merz, Waldemarstr. 24, 16540 Hohen Neuendorf, Duitsland, verklaart hierbij onder eigen 
verantwoordelijkheid dat de Persoonlijke Beschermingsmiddelen (PBM) beschreven in tabel 1 (A: 
artikelnummer; B: beschrijving), voldoen aan de bepalingen van de PBM-Verordening (EU) 2016/425.  
Het product is ontworpen en vervaardigd in overeenstemming met de Europese norm EN 13594:2015  
en is identiek aan de PBM's die het onderwerp zijn van het EU-typeonderzoek.  
De aangemelde instantie 0498, Ricotest s.r.l., Via Tione 9, 1-37010 Pastrengo (VR), heeft het EU-typeonderzoek 
uitgevoerd en het certificaat van EU-typeonderzoek nr. 1049234001/OE afgegeven. 
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